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AnHoranusg. Kak o ceMaHTUKe, TaK M1 00 STUMOJIOTUH TIPACIaBIHCKOIO CJIOBa *761
OBbLT BBIABUHYT EJbI psil MPOTUBOPEYAIINX IPYT APYTY TUIOTE3. B cTaThe moa-
pPOOHO aHAJMBUPYIOTCS OTU TUTOTE3bl. JIOCTYTHBIN aBTOPY MaTepua CIaBIHCKIX
MUCHbMEHHBIX TAMSITHMKOB M JIMAJICKTOB YKa3bIBaeT Ha TO, YTO IPEBHEHIIMM 3HaUe-
HUEM *rsls, BEPOATHO, ObLIO ‘MOpIa XKUBOTHOTO . Cpey STUMOJOIMYECKUX TUIIOTE3
HauOOJbIIETO BHUMAHU S 3aCTYKUBAIOT CJENYIONINE: a) *F6/6 BOCXOMUT K TIPAUH/I0-
€BpOIeICKOMY *rutds, IpuIacTuio oT riarona *ruH- (> npacnas. *ryti); 0) *rets aB-
JISIETCS1 COOCTBEHHO MPACAaBIHCKUM JIEPUBATOM OT *ryti ‘pbITh’, TOCTPOECHHBIM IO
o6pasiy moxeau *plyti ‘aAbITE : plets ‘TLIOT’; B) *Fats pONCTBEHHO IJIAr0ONy *rypati.
CorlacHO NPUBEACHHBIM B CTaThe apryMeHTaM, HauboJiee BepOSITHOW BBITJISIIUT
BTOpasi U3 3TUX THIIOTE3.
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Abstract. A number of conflicting hypotheses about the semantics and etymology of
the Proto-Slavic word *retb have been put forward. This article provides a detailed
analysis of these hypotheses. The available material from Slavic written monuments
and dialects suggests that the earliest meaning of *rafs was likely ‘animal snout’.
Among the etymological hypotheses, the following deserve the most attention: a) *rats
derives from Proto-Indo-European *rutés, a participle of the verb *ruH- ( > Proto-
Slavic *ryti); b) *rsts is a proper Proto-Slavic derivative of *ryti ‘to dig’, modelled after
the pattern *plyti ‘to float’ : *plets ‘raft’; c) *rats is related to the verb *rypati. According
to the arguments presented in the article, the second of these hypotheses appears to
be the most probable.
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1. ITocTtaHoBKa 3aga4u

B nuTepaType MOXHO HalTH Cleaylolie peKOHCTPYKIIMU CEMaHTUKU U 3TUMO-
JIOTUYECKOTO 3HAYEHMSI IIPACIaBIHCKOTO *rofs':

— ‘opyaue, KoTopbiM potoT uiau pByT’ [[IpeobpaxeHckuii 2, 217];

— ‘BeicTyn’ (‘projection’) [Lane 1933, 64];

— ‘meika’ [Stawski 2011, 5011;

— ‘OCTpBIi KOHELI, OCTPHUE; MbIC; KJIIOB; BO3BBIIIIEHHME MECTHOCTU (‘szpic, ostrze;
cypel, przyladek; dzidb; wzniesienie terenu’) [Stawski 2011, 502];

— ‘BpIcTynaronas yactb npeamera’ [Kypkuna 2021, 606];

— ‘BBICTYII, OCTPO€ BO3BHIIIeHUE > ‘KIIIOB, Ty0a, poT’ / ‘BO3BBIIIEHHAS YaCTh
MecTHOCTU (MbIC, BepiurHa ropbl)’ (‘Hervorragendes, spitz Emporstehendes’ >
> ‘Schnabel, Lippe, Mund’ / ‘emporstehender Teil im Gelande (Landzuge, Ber-
gspitze)’) [Schuster-Sewc 3, 208];

— ‘pot (IepBOHaAYaJIbHO, OUYEBUIHO, ‘POT’ Y KMBOTHBIX)  (‘pOT (IepBiCHO, OYe-
BUIHO, ‘poT’ y TBapuH)’) [Himuyk 1992, 310];

— ‘TO, 4TO BO3BBIIIIEHO, BO3BbIlIeHHOE MecTO’ (‘kar je dvignjeno, dvignjeno mes-
to’) [Snoj 2016, 655];

— ‘TO, YTO BO3BBILIEHO > ‘BepllIMHA, BEpXyllIKa, HOC (Kopabiist)’ > ‘KIIoB’ > ‘poT,
ryoa’ (‘co je zvednuto, vyvySeno’ > ‘vrchol, Spicka, piid” > ‘zobdk’ > ‘usta, ret’) [Re-
jzek 2001, 538];

— ‘HeuTo, BBIIBMHYTOE BIIEPEI WM BBEPX; OCTPBIM KOHYMK, BEepXYIIKa Yero-HU-
oynp’ (‘co$ wysunietego ku przodowi lub ku goérze, ostre zakonczenie, ostry szpic,
czubek czego$’) [Bory$ 2005, 352], (‘HewrTa BeICyHaTae Hamepas i YBepX; BocTpae
3aKaHUY9HHE, BAPIIbIHA Yaro-Hioyass’) [DCBM. T. 11, 191-192];

— ‘octpue, kioB’ (‘ostrze, dzidb’) [Waniakowa 2008, 126];

— ‘poT; kimoB’ (‘pot; 13b00°) [ECYM. T. 5, 127];

— “BBIMYKJIOCTh, ocTpue’ (‘izbocCina, ostrica’) [ERHIJ 2, 308].

Haiee morpoOyeM oIpeneNInTh, KaKiue U3 3TUX TUITOTe3 HaXOMAT HauOOJIbIIYIO
MOJACPXKKY B MaTepuae.

2. Marepuan

2.1. CrapociiaBSHCKUI 1 LIepKOBHOCIaBSIHCKMIA

2.1.1. B «y3koM» KaHOHE CTapOCIaBIHCKUX MNaMSITHUKOB IPUCYTCTBYET JIMIIb
oJ1Ha (opMa, KOTOPYIO YacTb UccieaoBaTe/ieil UAeHTU(ULIUPYET KaK HEMmocpe-
CTBEHHBIM KOHTUHYAHT *rafs. Peub upetr o gers M3 CynpacibCKOl pyKONUCU
(400, 16) B romunuu MoanHa 3matoycta Ha M 12:14.

"'Yro kacaerca ynapeHusl, B INTEPATYPE MOXKHO CTOJIKHYTHCH C OTHECEHUEM 3TOTO CJI0BA K MOJBUXHOM
aKIeHTyallMOHHOM Mmapanurme: *réts (c) [Ckisipernko 1998, 110], *réts (c) [ERHI 2, 308]. OnHako, co-
[JIACHO IPEBHEPYCCKUM NAHHBIM, CJIOBO *r8f6 OTHOCWIJIOCH K aKlIeHTHOU mapaaurme (b) wiu (d), ecam co-
[J1aliaThesl C BblASJIEHUEM Takoil nmapaaurmbl. Tak e ceOsi BelyT CI0Ba CO CXOXei CTPYyKTypoil — *plsts,
*krote 1 *sote |3anusHsk 2019, 621—622]. BepositHO, B cBsi3u ¢ 3TUM (dakTtoM M. CHOI peKOHCTpyHpyeT
dbopmy *refe [Snoj 2016, 655]. 3. Babuk B paMKax CBOeil KOHILIEMIIUNA OTHOCHUT *raf6 K IPYIIIE IPUBATOB
Ha *-f0-, COXpaHSIOIIMX MTPANHI0EBPOINEINCKYI0 OKCUTOHE3Y, XapaKTepHYIO Il nomina agentis (MpoTUB
0apuUTOHE3Bl y nomina actionis, KaK B Ap.-rped. TOUOS ‘peXyIInii, OCTPBIi’ vs. TOUOC ‘TTOMTHUK, KycOK’)
[Babik 2012, 364—365].
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Bech KOHTEKCT 3BYYMT TaK: TREOI Rikd CRTh MpRXORRHHH ChRZH- TEOA NAENHLLA
CATH ZARHCTH- W KOPARRUHA E'RCH- RECAA ARCTH- PETh- AHLEMEPRCTRO: NPRKAAASI ZARHCTA-
AMEHH- 0 KOPAER TRMAMH Z'hAd NAkN. [ PEYECKUIT OPUTMHAI BBITJISAUT CJIEIYIOLIUM
obpazoM: od oyolviouatd eiol ai T@v auapTNudToy oelpal, ool émBdral eioiv ol
@Oovepol, vavtal ol daiuoveg, xdmat ot dOAoL, XNV 1 VITOAPLOLE, TAPACYAPTTAL
ol pBovepol. "Q mhotov wupimv xax®dv! [Codex Suprasliensis].

[To MHeHUIO psifa vcciaenoBaTeseil, mepeBoa avyNV 1 VITOXPLOLS KaK peTh AH-
e RPhcTRO OIITMOOYEH, TTOCKOJIBKY TIEPEBOMUMK HE TTOHSUI, UTO QUXNV B TaHHOM
KOHTEKCTe 0003HavYaeT pyKosITKY KopMuJia (CM. HAOOp 3HaUYEHU I IpeuecKoro cjaoBa
B [Liddel, Scott 1996, 285]) m BcTaBWJI B TEKCT CBOIO BepCUIO.

@®. MUKJIOMINY TTOCUUTAI, UTO geTh B JAHHOM CITydae CTOUT BMECTO ¢'kT'k, BKITIO-
YU JAaHHBIM KOHTEKCT B COOTBETCTBYIOIIYIO CIOBApHYIO CTaThIO MOJ 3HAYeHUE
‘prora’ (‘HOC KOopabhJsi’) U IJIOCCUPOBAJ IpeueckKuM UV u ‘sedes prorae edita’ us
JIATUHCKOTO nepeBomaa atoro Mecta Moanna 3naroycra [Miklosich 1977, 809]. Cyns
10 JIOTMKE ATOTO pelleHHs, TIepPeBOMAUYMK OMMPAJICS HA TO, UTO MEPBOE 3HAUYCHUE
aUynv — ‘uIest’, U MoAyMall, YTO pedb UIeT O Hoce KopabJs. [Is mepeBoaa OH BbI-
OpaJl CJIOBO ¢k, KOTOPOE B HEKOTOPBIX O0Jiee MO3THUX MaMSITHUKAX AeHCTBUTEb-
HO o6o3HauaeT Hoc cyaHa. [lepenucuuk CyrnpacibCKoil pyKOMUCH SIKOObI HEBEPHO
TTOHSIT TEKCT M UCTIPABIIT *RECAA ABCTH: ghTh- AHLEMRPLCTRO «BECJIa — XUTPOCTU, HOC
KOpPaOJIsl — JIMLIEMEPUE» HA RECAA AKCTH: PETh- AHLEMEPLCTRO «BECJIAa — XUTPOCTH, pac-
MpsI, TULIEMEPHEC».

Takast Bepcust Obl1a nipuHsiTa B ciioBape CagHUK U AlilileTMIoiepa, riae Ha OCHO-
B€ MPUBEICHHOIO Bblllie KOHTEKCTa AaeTcs Bokadyna purs (f.) ‘der erhohte vordere
bzw. riickwartige Teil des Schiffes (avynv)’ [Sadnik, Aitzetmiiller 1955, 115]. Coep-
IIIEHHO TO K€ caMOe Mbl HaXOIMM B COBPEMEHHOM «/IpeBHeOOTapCcKOM clloBape» —
puTk ‘U3IMrHATA IpeaHa [3amHal yacT Ha Kopab [o6pa3Ho]’ [CP. T. 2, 630]. biu3kasi,
XOTSI HE MAGHTUYHAS CJIOBApHasl CTaThs OOHApyXuBaeTcs B IpaxXckoM «CioBape
CTapOCJIaBSIHCKOTO SI3bIKa»: gk ‘HOC (Kopabust)’ [SJS. D. 3, 655].

HMuaue TpakroBas oty cutyaluio A. JleckuH. OH moJsiaraji, 4to CJOBO peTh U3HA-
YaJlbHO BO3HUKJIO B MepeBO/E MOTOMY, UTO MEPEBOIUUK CITyTall AUV ¢ alxn ‘xBa-
cTOBCTBO, TopabiHs’ [Leskien 1910, 12]. OTMeTHM, YTO CaMO 3TO CYILIECTBUTEILHOE B
IpedyecKrX TeKCTaX JOBOJBHO PEAKO, HO TIepeBOMUYNK MOT 3HATh TJIaroji, OT KOTOPO-
ro OHO TMpou3BeneHO — aVxéw ‘XBacTaroch’. Eciau ydyecTb, YTO 4yTh paHee OH OllIU-
00o4HO TepeBest EMPATAL ‘TTaccaXupbl’ KaK nAeNHuA ‘UENKU’, TaKas MyTaHULA BIIOJHE
BeposiTHa. OTHAKO CTapOCTIaBSHCKOE peTh 3HAYUIIO HE ‘XBaCTOBCTBO, TOPIBIHS , HO
pBeHUe, ycepaue, copeBHoBaHue; pacnpsa’ [SJS. D.3, 632]2.

P.M. LeiiTnuH Takxke mojaraia, 4To pers U3 CynpacibCKOil pyKOMUCU HE Cleay-
€T OTAEJISITh OT APYTMX ABYX CIIyJ4aeB, KOTIA B CTAPOCIaBIHCKUX MaMSTHUKAaX BCTpe-
yaetcs (hopMa peTh B 3HAUEHUM ‘pasiop, pacnps, Crop; COCTI3aHue, COpPEBHOBaHUE’
(3orpadekue nuctku, 2a, 22; Cynp. 321, 1) [Heiitaun 1979; CtCn 1994, 580].

Haxonen T.A. MBaHOBa yka3aja Ha TO, 4TO 3TO Ke MecTo U3 romusnu MoaH-
Ha 3natoycta B YcrneHckoM coopHuke XII—XIII B. 3ByUUT Kak paTh AnuemBpucTRO
(1. 1998, 25) [YC 1971, 333] u npeamnojoxuia, 4YTo YCNeHCKUN COOPHUK JIy4dIlle OT-
paxaet npotorpad. CI0BO paTk, MO MHEHUIO UCCIEN0BATEIbHUIIBI, 0003HAYAIO PYM-
eI KOpMUJIa, IMpe BOOOIIe ‘TIecT, pyKOSITKa’, 1 CPaBHUBATH €TI0 CIEAyeT C PyC-
CKUMM MUCTOPUUYECKUMU M THAJTEKTHBIMUA 0003HAYEHUSIMU IpeBKa WIN PYKOSITKU —
PATORHLIE, PATHIE, paTanie, paTorke [MIBaHOBa 1992, 76—77]. CnabblM MECTOM 3TOi
BEPCUU SIBIISIETCS TO, UYTO, KaXXeTCsI, HA B OMHOM CJIaBSIHCKOM SI3bIKE HE BCTpedaeTcs

3

2 O ceMaHTHUKE CJI0BA pemb CMOTPM TakKe craThio [Mupuesa 2017].
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beccyduKcaibHbIX 0003HAYEHUI PYKOSTKU, COOTBETCTBYIOLLIMX paTh U3 YCIIEHCKOTO
coopHuka (cM. [Dacmep 3, 448; ECYM. T. 5, 30-31]).

XoTsa runote3a MIBaHOBOI HeOGe3yKOpU3HEHHA, HEOOXOAUMO MpU3HATh, YTO
¢dopma park U3 YcrieHCKOTo COOpHUKA CYIIECTBEHHO OCJIa0/eT TTO3ULIMU BEpCUU
MuxiioniMya, KoTopas npeajiaraet BUIeTb B mpotorpade pwrw. Eciiv NpuHSTh 5Ty
BEPCUIO, HY>KHO TOCTYJMPOBATh BA HE3aBUCUMbBIX UCTIPABICHUS, BBITTOJHEHHBIX
MepenucUruKaMu: sk Ha gerh B CynpacabCKOil pyKOMUCHU U ¢k h HA paTh B YCIIEH-
CKOM COOpHUKE.

Takum 06pa3zoM, HAIMUYKUE B CTAPOCIABIHCKOM ¢k ‘“HOC KOpabJisi® BECbMa COM-
HUTeIbHO. OTHAKO CIOBO ¢k Tk KAK COMATU3M B CTAPOCIABSIHCKOM OBLIO.

OG6 5TOM CBHIETEBCTBYET CJIOBOCOYETAHUE poT"h MYrhBARK® ‘3aTHYTHIN KIIIOB, HUC-
TOJIb30BaHHOE MPH OMMCcaHNN XUITHBIX TITHI B LllecTomteBe MoarnHa Dk3apxa (186b;
I'MM, CuH. 213, cepbcKuit crmucok, 1263 T.) B COOTBETCTBUU C TPEUECKUM YETAOC
A&y»x0hov B opuruHaie [Aitzetmiiller 5, 131]. To ke caMoe — poT'k rog’EAB™s MBI Ha-
XOIUM U B BOCTOUHOCJIaBSHCKOM CIIMCKe ATOro namsitHuka [bapankosa, MuibkoB
2001, 533], B TOo BpeMs Kak B bosrapckom cnucke 'MM Cun 35 3T0 MecTo moaBsep-
[JIOCh TIOpPYE — M pWAk rgkBaRk (J1. 1296).

2.1.2. B oq1HOM 13 BOCTOYHOCJIaBIHCKUX CITMCKOB «XpoHuku I'eopruss AmMaprosna»
XVI B. rpeueckoe dxpdITOAS CKAIbKUPOBAHO KaK ¢kTs rgapd: IANClov oong Tiig
AnPOTOAEWG — cyipn Hekph Ha gk rpapa [Miklosich 1977, 808; Cpesnesckuit 3, 207].

B HekoeMm cepockoM coopHmKe XVI Beka @. MUKITOIINY BCTPETIIT TAKKE 3HAUEC-
Hue ‘rostrum’, To ectb ‘KiatoB’ [Miklosich 1977, 808]. B aAByX 10>)KHOCIaBSIHCKUX PYy-
konucsx (6onrapckuit Homokanon XIII B., TTeHTaTeBx, cepockast penakiiusi, XVI B.)
Muxiiomuy Takxke oTMeTua 3HaueHue ‘os’ (‘pot’) [Ibid., 808—809], omHako 6e3 60-
JIee TOIPOOHBIX CBEIEHUI 3Ty MH(MOPMAIINIO TTPOBEPUTD 3aTPYIHUTEIHLHO. BripoueM,
KaK MUHVUMYM B 3HaU€HUM ‘pOT CBUHBM’ ITO MOATBEPKIACTCS CICIYIOIINM KOHTEK-
CTOM: AKhl 34aTk oyekpask ckunnn B's g1k (CnoBo ¢B. KosMmebl IlpecBurepa Ha epeTu-
Kk, 1. 509a; pykoruch 1494 r., pycckuii cricok) [ITompyxkenko 1936, 25].

B HekoTopbIX cepOCKo-1IepKOBHOCHaBsIHCKUX cnruckax ITpoJiora gwmw ymorpe-
0J1eHO B 3HaUueHUU ‘Hoc Kopabis’ [Miklosich 1977, 809; Cpesnesckuii 3, 207], oxa-
Hako 0e3 0oJiee TOAPOOHOI MH(pOPMALIMU CI0XKHO Bepu(GULIMPOBATh 3TU CBEACHMUSI.

B «Bbecenax Ha kHury beitus» Moanna 3matoycra (XV B., TUM Cun. 36—37)
OpU LUTUPOBaHUU BBIT 14:23 B KauecTBEe COOTBETCTBUS Tped. £mWG OPALPWTHPOG
VOO UOTOC DUTYPUPYET A0 EAHNOMO grkTa canokhare?, Ha ocHoBe yero M. M. CpesHes-
CKUIi MpUMucal cJIOBY gk 3HaUeHUE ‘peMeHb (?)’ [CpesHeBckuii 3, 207], onHako
Ha OCHOBAHMU TOJBKO IPEIECKOTO COOTBETCTBHS HENIb3s OBITh YBEPEHHBIM, UTO TIC-
PEBOMYUK B JAHHOM CJIyyae BKJIAABIBAT B g'hT'h UMEHHO TaKO€ 3HAYEHUE, a He TO-
HsI1 KOHTEKCT IIO-CBOeMY, HallpuMep, KakK ‘TOJIEHUIIE carora’.

2.2. boarapckuii 1 MaKeIOHCKMIA

JIutepaTypHoe OoJrapckoe psm 3HAYUT ‘MPOMOJrOBaThId X0aM’ (‘TIpOabIAroBaT
XbAM; pui, 0bpao, ppmivHa’) [PBE]. OgHako B 1oro-3amnamgHbiX AUajeKTax Tpej-
CTaBJIEH U coMaTu3M — pom ‘Moppaa cBuHbn’ [BEP. T. 6, 329].

MakenoHcKoe TutepaTypHoe pm o3HadaeT ‘Mbic’ (TeceH, UCTypeH Aes Ol KO-
HO 1ITO Cce AMra BO BUCHHA U ce Mpyxa Bo Mope U c¢i1.) [O[IPMIJ], B roBopax MbI Ha-
xonum Takxke pom ‘Mbic’ (ITemtanu) [Stieber 1958, 285], pom ‘nuno’ (KopyaHcko,
Koctypcko, Kuuescko) [Apsomanon 2005, 22; xknudos 1977, 304].

3 CnemyeT OTMETUTH HEOXUIAHHBINA 1 TPEOYIOIMIA OOBACHEHUS -0-BOKAIM3M 3TOr0 clioBa. O MaKeIOH-
CKUX IO TTIPOUCXOXKIEHUIO (hopMax C -0- U3 *s B CEpOCKUX M XOPBATCKUX pyKomnucsix cM. [Baitan 2007, 47].
* B 1lepKOBHOCIABSIHCKMX CITMCKAX KHUTH BBITHS MOXHO HAWTH CIICIYIOLIMe BADHAHTBIL: 0 K'h3ROV3hl /
ReTYTH / chovanl / cRe3wl / 3RA3wl canoxunia [Binkyn, Hikomaes 2020, 174].
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2.3. CepbOXOpBaTCKUIA U CIIOBEHCKMIA

Xopsarckuii RHiSJ onpenensier cnosa rat u 7t Kak ‘octpue, KoHYMK; Mbic’ [RHi-
SJ. Knj.13, 397—398; Knj.14, 203—204]. Te e wiu O1M3KUe 3HAYCHUSI HAXOAUM B
rosopax: pin / pin ‘nipoponroBarsiii xonm’ [Crujosuh 2014, 594]; pm ‘npomonrosa-
TBIIA XOJIM ¢ KpyThiMU ckjioHamu’ [bormanoBuh 2008, 477]; pm ‘Xxoam, HeBBICOKUIA
ckion’ [3narkoBuh 2017, 880]; pin (gen.sg. pma) ‘mbic, xonm’ [Tomuh 1989, 131];
pm (B cocTaBe TOIIOHUMOB Takke pam) ‘mbic’ [dunwuh 2008, 721, 723]; 7t (gen.sg. rta)
‘octpue urinl’ [Kalsbeek 1998, 541]; rt ‘Bepxyiika Kyuu 3epHa’ [Gusi¢ 2004, 403].

Biuskuii Habop 3HaYeHuit HaxomauM B Matepranax OJIA: ‘Bepx’ — rt / vt (TiyHKT 22,
Kwvunb, Xopsatus), 5.t (44, Bpbans, Xopsatus), 7.t (68, [lakoBpaue, Cepbust), ‘ne3Bue,
KIMHOK (HOXa)’ — 7t (33, Bpunbe, XopBatus), ‘Mbic’ — rd.t (43, Tporup, XopBatus),
ra:t (56, JlactoBo, Xopsatusi, 65, LlaBrar, Xopsartust) [OJIA ®I'. Beim. 46, 132].

Haxkownen B okpecTHOCTSIX JIuku 3acBuaeTeIbCTBOBAaH AepuBar rfve ‘mboku’ [RHiSJ.
Knj. 14, 206].

CrnoBapeM COBPEMEHHOI'O CJIOBEHCKOTO si3blKa CJIOBO 71 (gen.sg. Fta) raoccupy-
eTcs Kak ‘MbIc’, ycrap. ‘octpue (kombst)’ [SSKJ]. ITo muenuio M. CHosl, 3HaueHue
‘MBIC’ CKaJILKUPOBAHO U3 cepboxopBaTckoro [Snoj 2016, 655].

CrnoBeHcko-HeMelkuit ciioBapb M. IlnerepiiHuka koHua XIX B. maeT HECKOJBKO
OoJjiee MIMPOKKUiIT HA0OP 3HAYEeHMI: ‘OocTpue (HOXKa, Meua); BepllirHa (CKaibl, TOPhI);
MBIC; HOC WJIM KopMa KopabJst (B ciioBape Merusepa)’ [PleterSnik 2, 441].

B kocrtenbckoM ropope ‘rt 3apMKCUPOBAHO B 3HaueHUU ‘XoJMUK’ [Gregoric
2014, 389], onHaKO 3TO 3HAaY€HUE, 10 BCeil BEpOSITHOCTU, BOZHUKIIO IOJI XOpBaT-
CKHMM BIIUSTHUEM.

B croBeHCKMX roBopax CJI0BO rfe, WUIH, Jallle, B TMMUHYTUBHOM opMe rtice 13-
BECTHO B 3HayeHuu ‘caHu’ — u.arte (SLA 020), a7ticd (016), arti¢ (195), artice (198),
artice (206) [Jakop 2020, 111, 116—117].

2.4. Yeuickuii ¥ cIoBalKUit

B npeBHeyelIcKMX TeKCTax CJIOBO ret pukcupyercs HauuHasg ¢ XIV Beka B
3HAYCHUU ‘Ty6a’, MpUYEM U3BECTHBI (DOPMBI M ABOICTBEHHOrO uncia: Aj tot sem sé
dotekl tiemto rtu tvii «BoT s1 KOCHYJICS 9TUM Iy0 TBoMX» (Proroci roZzmbersti, pyoex XIV
u XV BB., Narodni knihovna Ceské republiky, pykonuces XVII D 33; Uc. 6:7) [StETB].

B coBpeMeHHOM JMTepaTypHOM YEIICKOM Fef UCIIOJIb3YETCSl B TOM K€ 3HAaYeHUHU,
XOTs B IuajeKTax B 3HAYEHUHU ‘Ty0a’ B HACTOsIee BpeMs MpeodsamaeT CJIoBO pysk
[OJIA JIC. Bwin.9, kapra 17].

B cioBankux nmaMsiTHUKax 3aCBUIETEIbCTBOBAHO CIOBO ret ‘ryda’ [HSSJ 5, 54],
KOTopoe, cyls no (hoHEeTUKe, sBiaseTcs: ooremMusmoM. CaoBaphb CJIOBALIKOIO JUTEpa-
TYPHOTO sI3bIKa JIaeT ret ‘Ty0a’ ¢ MOMETKOM «moatudeckoe» [SSJ 3, 731].

CoOCTBEHHO CIIOBAlIKMIT CeMaHTUYECKHU Apeiid oTpaxkaeT mualeKTHOE rata
(f.sg.), raty (f.pl.) u reta ‘N30THYTHII KOHell MOJ03beB caHeil” [SSN 3, 541].

2.5. JIyXuukue si3bIK1

BepxHenyXuULIKOE erf 03HAYaeT ‘pOT’, B HUXKHEIYKMLIKOM CIOBO HE COXPaHUJIOCH
[Schuster-Sewc 3, 208].

2.6. ITomaGekmit M KamryocKuin

B monbckux roBopax (popma arty 3anycaHa B 3HaU€HUM ‘JIbDKU (IIpU harty B IN-
TepatypHoM si3bike) [SGP 2, 168].

IMomabckoe rdt TmoccupyeTcs Kak ‘poT, Mopaa ((KMBOTHOTO, O YeJIoBeKe Teifopa-
TUBHO), HOC (meriopatuBHo)’ [SEJDP. Z.4, 631].

Karryockoe retk 3HauuT ‘MbIC Ha 03epe’, JOKAIbHO M BTOPUYHO TaKXke ‘Tieperieek
MEXIy ABYMSI 03epaMM’, ‘TiecuyaHasi OTMeJb’, ‘TIpoBaJl B AHE Bogoema’, retka ‘yriy-
O0neHue, BeIMBITOE BoJaHamu’ [Stieber 1958, 284; SEK. T. 4, 179].

3 JlanHas (hopMa, BEPOATHO, OOBICHAETCS KaK pe3yJbTaT KOHTAMUHALIUK C Vit.
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2.7. BocTouHOCIaBSIHCKUE SI3bIKU

B npeBHEpycCKOM yKe B TOBOJBHO PAHHUX PYKOITUCSX ¢p"hT'h UMEET COBPEMEH-
Hoe 3HaueHne — ‘poT (uemoBeka u xkuBoTtHOro)  [CHS. T.10, 503—504]. B Gonee
MMO3THUX MTaMITHUKAX M3BECTeH OoJiee IMMPOKUIT HaOOp 3HAUYCHUI, BKITIOYATOIITAIA
B cebs ‘kmoB’ (XV B.), ‘macth Kkpokonmia’ (XVII B.), ‘mbic, koca’ (XVI B.) [CaP4
XI-XVII. T. 22, 220].

Bo MHOX)ecTBeHHOM uuciie ¢jioBo pmat 3Hauwo ‘Jibku’ [CnPA XI—XVII. T.22, 224].

C10BO pom SIBJISIETCSI OCHOBHBIM 0003HAYEHHMEM PTa BO BCEX TPEX COBPEMEHHBIX
JIMTEPaTYPHBIX BOCTOYHOCIABSIHCKHUX $SI3bIKaX, a TAkXKe MpeobianaeT B AUuajaeKkTax
BTUX SI3bIKOB. DTO sipKasi UHHOBALIYS, TOYTHU MOJHOCTBIO COBMAaaaroliasi ¢ BOCTOY-
Ho-3amagHocnaBssHeKoi rpanulieii [OJIA JIC. Beimn. 9, kapta 16].

OTaenbHBIN MHTEpeC MpeAcTaBaseT pyc. Aua. pmbt ‘TyObl’ (Tyiabck.) [CPHT.
T. 35, 204].

B 6e1opyccKIX TOBOpax MOXKHO HalTu dopmy ipmer ‘meixu’ [Kacbmsposia 2011,
146; BsutbkeBiu 1970, 215] ¢ XapaKTepHBIM JUTS GEJIOPYCCKOTO TIPOTETUUECKUM i- TTe-
pell KOHCOHAHTHBIM KiactepoM. Cioa e MPUMBIKAET PYC. OPJIOB. Upmbl ‘JBIKU’
[CPHI'. T. 12, 210].

2.8. PyMbIHCKU1

HMHTepecyloliee Hac CI0BO ObLIO 3aMMCTBOBAHO U3 KaKOTO-TO CJIABSIHCKOTO SI3bI-
Ka (BeposiTHee BCero, 00Jrapckoro) B pyMbIHCKUIA B BUE rdt ‘Mopaa CBUHbU .

3. IIpou3BogHEBIE

3.1. *obrasts

B Xunanmapckux auctkax (1ba 5) oOHapyXuBaeTCs TJIArojl OBYLTHTH CA
(pwom) ‘3amomuath’, B CynpaciabCKoil pyKOTIMCU OH e OIIMOOYHO MepernpaBjieH —
BMECTO OEp'hTH cA Mbl HaxoauM oggaru ca (384, 3) [CtCn 1994, 398] B naccaxe n
PEUEIH SV MAKKNH OBQATH cA B COOTBETCTBUU C IPEUECKUM %Oi £PETG, Zidma, TEPIUMOO
[Codex Suprasliensis|. KocBeHHO 3T0 MOXeT yKa3bIBaTh Ha TO, YTO B SI3bIKE MUCIA
CynpaciibCcKoii pyKOIIMCH CJIOBO ¢"kT'k W TIPOU3BOIHBIE OT HETO YXe ObLTA yTPaueHBI.

I'maron osgsmHTH cA, @ TAKXKE HEBO3BpaTHAsl (popMa oBpwTHTH ‘00BSI3aTh MOPAY
JKMBOTHOTO’, KOTOpasi BCTPEYaeTCsl B MaMATHUKAX Wupokoro kanoHa® [SJS 2, 490]
COTOCTABIISIIOT C PYCCKUM IMAJIEKTHBIM 00pomums ‘HaIeTh Ha JIOLIANb Y31y, 00po-
TaTh’ ¥ MPOU3BOIAT OT *0brafs ‘y31a’, KOTOPOE B CBOIO OUYEpelb SIBJISIETCS IepUBATOM
oT *rete [DCCH. T. 29, 129, 131—132]. KoHTUHYaHTbI *0brsts COXpaHUIUCH TPEUMY-
IIECTBEHHO B BOCTOYHOCJABSIHCKHUX SI3bIKAX, & OTHECEHHE K MOTOMKaM 3TOro CJI0Ba
YEIICKOTO opral’ M CTapOCIIOBALIKOTO oprat ‘TIOBOAOK’, a TAKXKE ITOJTBCKOTO AUAJIeKT-
Horo obry¢ ‘y3na, y3aeduka’, Kak cripaBeainBo otMedaet K. 2K. Bapbot, Becbma com-
HuteapHo [DCCH. T. 29, 131—-132]. OngHako CTapOCHaBSIHCKUN [JIar0J OBYTWTHTH Ca,
a TaKxKe MOJIbCKoe auanekTHoe obretka ‘y3ma, y3neuka’ [Tam xe, 130] cBumereab-
CTBYIOT O TOM, 4TO *0brstb ‘y3ma’ SIBISIETCS CIOBOM ITPACIaBSIHCKOM IPEBHOCTH.

3.2. Apmavumscs

PyccKoMy JTMTepaTypHOMY SI3bIKY M3BECTEH IJIATON apma4umscs ‘He TIOBUHOBATh-
CSI Hae3IHUKY; YIIPSIMUTBCS, B TOBOpAX Takxke pmauumocs. A.E. AHUKVH BOCCTaHaB-
JMBaeT B JaHHOM CJIyyae CJIeIyIOILyIo LIeNouKY: (0)pmauums(cs) < *psmauumu cs <
< *psmaup ‘HEMOCHYIIHBbIA KOHBL < *pamamu Mnn *psmumu, KOTOPOE COOTHOCUTCS
Co cXp. drtati (se) ‘ngraTtbesi, 6pocatbest’ [AHMKUH 1, 295].

¢ Xpuctunononsckuiit Anocroin, XII ek, pycckuii n3son; Crnermuanckuii Anocron, XII Bek, 6onrapckuii
nspon; llumarosaukuit Anocros, XIV Bek, cepOckuil u3Boa. IIpu 5TOM He oBpLTHIWH UCTIPABIEHO HA HE
wipamHwn B OxpuackoM Anocrosie (XII Bek, 6onrapckuii u3Bon) M He wiparuiyn B CTpyMULIKOM ATIOCTO-
ne (XII Bex, 6onrapckuii uzson) [SJS. D. 2, 490], uTo XOpoII0 KOPPENIUPYET C TEM, UYTO CKA3aHO BHIIIE O
s13bIKe nucia CynpaciabeKoit pyKOTHUCH.
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3.3. *narsts

Ha mpaciaBsSHCKYO IpeBHOCTb MOXET MPETEHIOBATh IIPOU3BOIHOE *narsts, cpe-
I TIOTOMKOB KOTOPOTO CJIBH. #1drt ‘IOIAbEM HOTU , CXp. ndratak ‘4acTb 00yBHU, ITO-
KpbIBalollasi IepeaHIO YacTh, BEPX CTYITHU; BsI3aHasl 4acTb 00YBU, HajeBaeMasl 1o-
Bepx uynka; Bun HockoB’ [PCKHIJ. K. 14, 335], auain. ndradak ‘“HUXHSS 4acTb
yyika, rmokpbiBarmomasg crony’ [Tam xe, 327], nuan. naratka ‘Bun HockoB’ [TaM ke,
336], yenl. ndrt ‘mogbeM HOTW’, CIBIL. AWa. ndrt ‘TIOIBEM HOTU; BEPXHSIS 4acTh 00-
YBU; HUXKHSIS yacTh nosist” [SSN], B.-JyX. naré ‘ogbeM HOTW; BEpXHsis 4acThb 0OyBH,
TOJIEHUIIE’, H.-JTyX. nars ‘BepXHsist 4acTb 00yBu’ [Schuster-Sewc 13, 990], xp.-mo.
narty (pl.t.) ‘colo3ku (HalIMBKX HA HOCOK M IOJBEM Carora) Wil peMHU, KOTOPbIMU
MpPUBS3BIBAIOT OOYBb K HOraM; 1oJiMHa, nmopociias jiecom’ [SStp. T. 5, 92], noabck.
narta ‘apixa’, 6e1. napme “HapTh, nuan. napme: ‘tepxu’ [CII3B 3, 176; Cusiukosiy
1972, 307], ykp. Hapmu ‘HapThbl’, PyC. Hapmoi.

PazButue 3Hauenus X. Llycrep-IlleBi BoccTaHaBaIuBal ClienylOIIMM 00pa3oM:
‘Hervorstehendes, Erhebung, spitz’ > ‘Bergspitze; Oberfull’ > ‘das auf dem Oberfull
befindliche Schuhleder, Verderschuh’ > ‘Schniirsohle, Sandalen’ > ‘Skier’ [Schuster-
-Sewc 13, 990]. IToutu B TOoM ke BUAe 3To npencrasieHo B DCCH: ‘octpue, Bepx’
> ‘BepxX ropbl’ > ‘Bepx HOru’ > ‘3allHypoBaHHas Hora, canganus’ > ‘Jbpku’ [DCCH.
T. 23, 21-22].

4. PeKOHCTPYKIINST CEMaHTUKU

IMommpobyeM TIpoaHaIM3MpPOBaTh pacipeneieHue cCOMaTHIeCKe 3HaYeHUIT KOH-
TUHYAHTOB *F6f6 B CIAaBIHCKUX SI3bIKAX.

Ta6auna 1. ComaTnyeckue 3HaYeHUsI IOTOMKOB *75/5

KJIIOB Mopua JIULI0 ryba pot
>KMBOTHOTO

CT.-CJI. + +
11.-CJI. + +
Gour. +
Makx. +
JIp.-Yelll. +
yelr. +
B.-JIY XK. +
mnosao. + +
np.-p. + +
oeu. +
YKP. +
pyc. + +

YacTb U3 3TUX 3HAUEHUI y3KOJOKaJlbHA, MOTEHIIMAJIBHO Ha Mpac/aBSIHCKYIO
JIPEBHOCTh MOTYT MPEeTEeHA0BATh TOJbKO ‘MOpAa XKUBOTHOIO , ‘KiIOB’ 1 ‘poT’. bo-
Jiee IIMPOKYIO MepBOHAYATbHYIO PaCpPOCTPAaHEHHOCTh 3HAYEHUST ‘MOpIa XKMBOTHO-
ro’ MONTBEPXIaeT HAJIMIKMe JePUBATOB, B TIEPBYIO ouepenb *obralb.

VYuuTeiBasi, 4TO OCHOBHBIM MpacjiaBIHCKUM 0003HaUYeHUEM pTa uesjoBeKa ObLIO
CJIOBO *usta, BpSA JIN *ratfe UCTIONB30BAJIOCH B 3TOM 3HAUEHUM KaK HEeMTpaJibHOE 000-
3HAUE€HUE, HO BIIOJHE MOIJIO MPUMEHSTHCS MEHOpaTUBHO.
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Ta6auna 2. HecomaTuueckue 3Ha4eHUsI IOTOMKOB *ra/6:

HOC UJIM KOpMa KOHel[ BEPX X0JIMa,
Kopaosis cann M0J03bEB TIBIXH MBIC XOJIM

1.-CJI. +

0OJT. +

Max. +

cXp. + +

CJIBH. + + + +

CJIBII. +

oJI. +

Karl. +

np.-p. +

oelr. +

pyc. +

3HadYeHMEe XOJIM’, BEPOSITHO, SBJISICTCSI, BTOPUYHBIM, TTOCKOJIBKY B O0JTapCKOM
1 cepOCKOM KOHTHMHYAHTHI *rafs 0003HAYAIOT XOJIM, KaK MPaBUIIO, TIPOIOJITOBATHIH,
4YTO 3aCTaBJISIET BUAETh 3[€Ch IepeHocC ‘MbIC’ > ‘xoim’. I1o Bceil BeposITHOCTH, 3Ta
WHHOBaIUs orpanndeHa FOxHoit CnaBueit u HexapakTepHa IJis 3aragHO- U BOCTOU-
HOCJIaBSTHCKUX sI3bIKOB. [lapasiensio ajist Takoro apetica sSBisieTcsl HeTOCPeACTBEeH-
HO PYCCKOE CJIOBO MbiC, KOTOPOE B TOBOpaxX MPUHUMAET TakxKe 3HAYECHUS ‘BO3BbI-
IIEHHOCTb C OYeHb KPYTHIMU CKJIOHAMU’, ‘TOPHBIN OTPOT, MOJOTUIl U HEBBICOKUIA’,
‘HeOoJIblIIasl TOpKa’, ‘BeplliMHA FOpbl’, ‘BO3BBILIEHHOE MECTO, HE MOKPHITOE JIeCOM’
[CPHTI. T. 19, 60]”. EXMHCTBEHHBIM YKa3aHUEM Ha MOTEHLMATbHO 00JIee IUPOKOE
pacrpoCcTpaHeHUE 3HAYEHUS ‘XOJIM’ SIBIISIETCSI TOTIOHUMUSL: YELICKOe Riyné, CIIOBUH-
ckoe Rtue [Lorentz 2, 1517] / nemeukoe Rotten® B [Tomepanuu, pycckoe Ceunopm
[Kypkuna 2021, 606]. B INoxbine nmeercst nepeBHst Retki (JloBuackwmit moBaT, Jloma-
3MHCKOE BOEBOACTBO) U Retkinia (B HacTosiee Bpems yacTh Jlog3m) [Stieber 1958,
285]. OnHako HEesICHO, HACKOJBKO 3IeCh CJIeAYyeT MOBEPSTh CBUIETEIbCTBAM TOMO-
HuMuUM: nepeBHss Pommen (Pemoso) pacnonoxeHa Ha 0epery o3epa ['apnHo, HeT yBe-
PEHHOCTH, YTO Ha3BaHME CBSI3aHO MMEHHO C XOJIMOM, a He ¢ MbICOM. JIJIsT YemicKo-
ro Rtyné (Tpu HaceJIeHHBIX ITyHKTa B ceBepHoit Yexun) u noabckux Retki, Retkinia
CBSI3b C XOJIMOM Takxke HeouyeBuaHa. B cnydyae Ceunopm mepBUYHON MOXKET OBITH
dopma Ceuropd, BOBMOXHO, CKaHAMHABCKOTro TipoucxoxacHus [Bacunbes 2012, 30].

3HauyeHue ‘MbIC’ pacTpOCTPaHEHO HECKOJIbKO IIMPE, HO U OHO MpPEeACTaBIeHO
BCEro B JBYX apealiaX: CJIOBEHCKO-CepOOXOpBaTCKOM U KalryockoMm. B aTom ciyuae
MOXHO TIPEAIOJOXUTh TTEPEHOC C OJHOrO U3 TMPEeACTaBISHHBIX BBIIIIE COMaTUye-
CKUX 3HaUeHUI. AHAJIOTMYHbIE CeMaHTUYeCcKue Apeiidbl MOXXKHO HAlTU B HECKOJIb-
KUX cliydasix: aHrj1. headland ‘Mbic’, UT. capo ‘TonaoBa’ > ‘MbIC’, Typ. burun ‘Hoc,
KJIIOB® > ‘MbIC’’.

CrnoBeHcKoe ‘CaHU’, BEPOSITHO, SIBJISICTCS Pe3yJIbTaTOM PaCIIMpPeHUST 3HAUCHUS
‘U30THYTBII KOHEII IT0JI03bEB caHeli’, 3a(pMKCUPOBAaHHOIO B CJIOBALIKOM, CpP. OJIM3KUE

7 TeopeTUUYECKH BO3MOXEH Ipeiich U B OOPATHYIO CTOPOHY, CP. I'ped. GKPOV ‘BepIIMHA’, BTOPUIHO TAKXKE ‘MBIC .
8 [Tocsie 0TX0XIAEeHUS 3TOi TeppuTOopUn K IToJIbliIe TOMOHUM ObLI IOJIOHU3UPOBAH B Retowo.

° BLIBAIOT, KOHEYHO, Apeii(bl U B 0OpAaTHYIO CTOPOHY, HAIpUMep, OeJl. Mbica ‘Mopaa’ U pycC. IUall. MbiC
‘prIOMIT HOC O J1I60M, ToJIOBa pbIObI’, ‘TojioBa manatyca’ [CPHI. T. 19, 60]. bauskuit ciyvait — IMTOBCKOE
Zamibas ‘kpaii, yron’ u Zamba ‘mopna’ [LKZ].
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IIPYMEPBI B PYCCKUX TOBOPAX: TEPCK. 1010365 ‘CAHKU C BBICOKMMU Py4KaMU JUIsI Ka-
tanus ¢ rops’ [CPHI. T. 29, 104], cMmou. noaosku ‘nerkue canku’ [Tam xe, 105].
31ech MOXHO MOCTYJIUPOBATh MEPEHOC ¢ COMAaTUYECKOTO 3HAYEHMsI, HATIpuMep,
‘mMopaa’ > ‘repeaHui (M30THYTHII) KOHELl IT0JIO3bEB CaHell’, Cp. MapauleIbHbIN Mpu-
MEpP PYCCKOTro IUaJIEKTHOTIO 20.106a ‘TIepeaHsIsl YacThb caHell, mepeaok’, ‘mepemaHsist
M30THYyTasl 4yacTh 1ojo3a canei’ [Tam xe. T. 6, 300]'°.

3HaueHre ‘HOC MJIM KOpMa Kopaliisl’ Takke KpaiiHe OrpaHUYeHO apeajbHO U, BU-
IMMO, BOZHUKJIO B pe3yJibTaTe MepeHoca COMaTU3Ma, UTO SBJISIETCST paclipOCTpaHeH-
HBIM CLICHapueM, cp. pyc. Hoc (y UyesloBeKa U 'y KopabJisi), MoJ. dzioh ‘KiioB’ > ‘HOC
Kopabus’, ciBl. ¢elo ‘o6’ > ‘Hoc KopalJist’, nat. rostrum ‘KJIOB, MOpaa, pbuio’ >
> ‘Hoc Kopabus’, Typ. burun ‘HOC’ > ‘HOC Kopabist’, Typ. ki¢ ‘3agHuua’ > ‘kopma’!l,

CrnoxHee cUTyalust ¢ «JIbDKHbIMW» 3HaueHUsIMU. HaMm KaxeTcs, 4TO B JAaHHOM
ciyyae TipaBUJIbHEE BCEro OyIeT OTTaJKUBATbCs OT *narsts, KOTOpOE, MOXOXe, Tep-
BOHAYaJIbHO 0003HAYAJIO MMOABEM HOTH M/WJIN 9acTh OOYBU VUTM OHEKIbI, TTOKPHIBA-
IOLIYIO MTOABEM HOTH, UTO XOPOIIO COXPaHSIETCsI B OOJBIIMHCTBE CAaBIHCKUX SI3bI-
KoB. Ecim mpearonoXuTh, 9To CJIOBO *rafs MOTIIO 0003HAYaTh HOCOK OOYBH C Ce-
MaHTUYECKUM ApeiihoM U3 UCXOMHOTO 3HAYEHUS ‘MOpJa XKMBOTHOro 2, To *narsts
BITOJIHE JIOTUYHO OOBSICHIETCS KaK 4yacTb 00yBU Hal HOckoM. Ha ocHoBaHuuU 3TOTO
3HAYEHUST BITOJTHE MOT COCTOSITHCSI METOHUMMWYECKUIA TIEpeHOC Ha peMHU, KOTOPBIMU
MPUBSI3BIBATINCH K 00YBU JIBDKU, WJIW KPEIUICHUS IS 3THX peMHeil. 3aTeM B paMKax
3TOM TUMOTE3bI B MOJBLCKOM M BOCTOYHOCIABIHCKMX SI3bIKAX ITPOM3OIIEIT TTIepeHOcC
Ha caMU JIbDKU, B pe3yJbTaTe Yero KOHTUHYAHTHl *narsts BCTYMUIN B KOHKYPEHT-
Hbl€ OTHOILIEHUSI C MTOTOMKaMU cyioBa */yZa. B pyccKoM sI3bIKe Hapmul He BblAepXKa-
JIM KOHKYPEHIIMIO, M 3HAUEHMEe 3TOr0 CJI0Ba CIIelMaIn3UPOBaIOCh: OHO Havyaio 000-
3HaYaTh 0COOBIe CAaHU IJI €3bI Ha cobaKax WIIM OJIeHAX. B moimbckoM Tipon3onnia
obpaTHasI CUTyallMsI: UMEHHO CJIOBO narty CTajJo OCHOBHBIM 0003HAUEHUEM JIBDK, B
TO BpeMsI KaK CJIOBO #yZwy CMEHWJIO 3HaU€HUE Ha ‘KOHBbKM .

DToi cxeMe, Ka3zajaoch Obl, MPOTUBOPEUYUT TO, YTO U HEMOCPEACTBEHHO KOHTU-
HYaHTBI *raf5 MOTYT 0003HauUaTh JIbIKM B TOM XK€ apeajie: MoJbCKUI U BOCTOYHOC/IA-
BSIHCKMeE sI3bIKM. OTHAaKO, KaK KaxXeTcs, Takre (hOpMbI TIPEICTaBICHBI CKOpee Map-
TUHAJIBHO TI0 CPAaBHEHMIO C IIIMPOKO PacTIpOCTpaHEHHBIMU Hapmut/narty. st BO3-
HUKHOBEHUS Y TIOTOMKOB *r8f6 3HAUCHUS ‘JIbIXKa’ MOKHO TMPEIOXKUTh CJIETYIOIIU T
ClLieHapMii: MHOIIa 3HaUeHUe JepuBaTa MepeHOCUTCS] Ha MPOU3BOSIIIEEe CIOBO B J10-
MOJTHEHNEe K eTO0 MCKOHHOMY 3HAUYeHMIO WJIM XXe BMeCTO Hero. B KauecTBe TIpuMe-
pa MOXHO TIPUBECTH pyc. auai. nepcm / nepc ‘Hanepctok’ [CPHI. T. 26, 290] wnu
pyCCKOe pa3roBOpHOE yuiu ‘HAyIIHUKU .

Takum ob6pa3om, IpeBHENIIIUM 3HAUCHUEM *F5f5, BEPOSITHO, ObLIO ‘MOpAa XKUBOT-
HOI0’, a MPOU3BOJIHBIE *0brate U *ratati (S¢) yKa3bIBalOT Ha TO, YTO HE B MOCJIEIHIOI
ouepenb *rafs IPUMEHSIIOCh K MOPJE JIOIIAIN.

10 B 11e710M, KaK CBUIETENLCTBYET YElll. Sanice ‘T0J03 caHeil” > ‘HUXKHASA YeIOCTh’, BO3MOXEH U 00par-
HBII TIEPEHOC, C YacTH caHeil B chepy coMaTUIeCKOM JTeKCUKK, HO paclipeie/icHe 3HaYeHUI Y TTOTOM-
KOB TIPACIaBSIHCKOTO *16/6 TOBOPUT O TOM, UTO «CaHHbIE» 3HAYCHUSI CKOpee BTOPUYHBI 10 OTHOLIEHUIO K
COMAaTUYECKUM.

' CripaBeUIMBOCTH Ay YIIOMSIHEM, UTO OLIBAIOT ¥ MEPEHOCH! B 0OPAaTHYIO CTOPOHY, HAIIpUMEp, PYC. Kop-
Ma ‘3a[HsIs1 YacTh Kopaouis’ > ‘3aaHuLa yeJoBeka (IeiiopaTuBHO)’, aHIIIL. sfern ‘Kopma’ > ‘3agHuua’, ‘XBocT’,
HO, KaXeTCsl, 3TO BCe e OOJIbIIe XapaKTepHO ISl KOPMBI KOpaoJisi, 4eM JIIst Hoca.

12 B xauecTBe YaCTUUHBIX Mapajuleieii MOXHO IPUBECTH PyC. HOcok (00YBU), HUAEP. neus ‘Hoc’ > ‘HOCOK
00yBu’ [MupoHoB u ap. 1987, 462—463], nopt. bico ‘kioB; octpue; pot (pasr.)’ > biqueira ‘HOCOK 4yjKa
v o0yBu’. Bo3aMokeH, KOHEUHO, U Apeiic U3 MHOUM UCXOTHOM TOYKHU, CP. PYC. Mbicok (OOTUHKA), HO, Ka-
KeTcsl, B cllydae *rsfs «00yBHOE» 3HAUEHME IPEBHEE «reorpaduyeckoro».
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Honp06yeM IIPEaACTaBUTHb BCC BBIIICOINMMCAHHBIC TNITOTE3bI B BUIEC CXCMBI:

ryba pot MBIC R XOJIM
A
KJIIFOB *r'bt'b LMOpHa > OCTpHe > JIC3BUC
(>KUBOTHOTO)’ \
KOHEIT TOJIO3bEB | caHu
*narvtv ‘BEpXHSIS HOC KOpaoJst

*obrvtv ‘y3na’

qacTh 00yBH’

A 4

OAbEM HOTU IIHYPOBKa JIbIK

JIBIKH

A

HapTHI

5. DTumonorust

5.1. O030p UMEIOIIMXCS BEpCUid

A. MartiieHay?p CUMTall, YTO ¢'kTs BOCXOIUT K mpadopMme *arti, u nanee CBSI3bI-
BaJl C IPEBHETIEPCUNCKUM arta-, KOTOPOMY UCIICKUI YUEHBII TPUITUCHIBAI 3HAUCHUE
‘Boicokmit’ [Matzenauer 1890, 199—200]. Takast peKOHCTPYKILMSI, KOHEYHO, TIPOTU-
BOPEYUT COBPEMEHHBIM MPEACTABICHUSIM 00 UCTOPUIECKOI (POHETUKE.

A. BplokHep nbITaJICs CBsI3aTh C MOJBLCKUM rota ‘ipucsira Ha cyne’ |[Briickner
1985, 463—464], 4TO TOXE HEBO3MOXHO C (POHETUYIECKOM TOUKU 3PEHMS.

M. MuxxoJsia BEIBOAWI *rafe U3 *riipt-, COMOCTABIISISL CO CXP. Fiipa, CIABH. ripa ‘siMma,
npoBall’, Yell. rypat ‘peITh’ U aat. rumpo ‘pBy’ [Mikkola 3, 25].

B. Maxek npeajioXXuJl cOTocTaBIeHUe CIaBIHCKOIO CIoBa ¢ HeMEUKUM Riissel
‘peuto (cBUHBM)’ [Machek 1968, 513], aT0, OmMHAKO TIPOTUBOPEIUT TOMY, IYTO HEMEII-
KO€ CJIOBO BBIBOIST M3 KOPHS *wrot-a- ‘peITh’ [Kluge 1989, 610].

CortacHO cTapoil ¥ KUPOKO MPUHSITOM BEepCUU, *rofs CICAyeT CpaBHUBATH C TJla-
rojioM *ryti ‘peITh’ [Miklosich 1886, 285] u *rewati ‘pBaTh’ ¢ 3TUMOJIOTUYECKUM 3Ha-
YyeHHeM ‘opyame, KOTopbiM poioT uiau pByT [IIpeoOpaxkenckwuii 2, 217]. OgHako
MOXHO BO3pPa3uTh, UTO *Fyti BOCXOAUT K KOPHIO C JIApUHTaIoM — *ruH-, Takum 00-
pa3oM, Ipu AepUBAlMM OT 3TOTO KOPHS OXuaajaach ObI popma **ryts, a He *rafe
[ERHJ 2, 308].

4. DHA3eTMHOM OBIJIO OCTOPOKHO MPEIJIOXKEHO COMOCTABICHUE C JTII. rutulis
‘Kpymiblii yyp6axk’ [Miihlenbachs 3, 565]. OgHako JaTBIIICKOE CJIOBO POICTBEHHO
JIT. rutulys ‘map, Sapo’, KOTOpoe, B CBOIO OYepEelb, CJIOXKHO OTAENATh OT ritulys
‘CBEpPTOK, KJIyOOK, 11ap’, MpOU3BOIHOTO OT IJiaroa risti ‘Bpamarh’. B. CMouynHCKMIA
NpeJIOXWUJ BUAETh 3[I6Ch HYJEBYIO CTyNeHb *rf- > *rut- [Smoczynski 2007, 517],
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OTHAKO *I B OAITMICKHUX SI3bIKaX JaBasl Bce ke *ir / *ur. Bo3aMoXHO, JIoTM4Hee cyu-
TaTh 3TO CJIYy4YaeM MEXCIOTOBOW aCCUMWJISILIMU TJIACHBIX ritulys > rutulys, Tem Gosee
YTO TaKMe MPUMEPHl B OAJTUMCKUX SI3bIKAX €CTh: mpadant. *duuai > nrui. *duwi >
>divi ‘nBa’; npabaiut. *Zuyis > AT, *Zuwis > zivs ‘pplda’; nipadanT. *suy- > ATI.
sivens ‘TIOpOCeHOK’; TIpabaiT. *uekeras > nut. vakaras ‘Beuep’, nTil. vakars ‘id’; npa-
OaNT. *yesera > NMUT. vasara ‘1eto’, NTIN. vasara ‘id’; mut. medsSarké v ¢ accumusi-
uueit médserke ‘copoxornyt’. Takum o6pa3oMm, eciu rutulys 1efiCTBUTENLHO CBSI3aHO
¢ ritulys, OHO BPSII JIU MOXET OBbITh POICTBEHHO MpPacaaBIHCKOMY *raf.

k. JIelH TIpenioKI AepUBAIIUIO OT MHIOEBPOIEHCKOTO IJIaroJIbHOTO KOPHS
*er- (B COBPEMEHHOM PEKOHCTPYKUUU KOpHS *hser- ‘mBuratbcs’) [Lane 1933, 64].
Dra Bepcus Obuia nmogaepxaHa M. CHoeM, KOTOpPbIii BOCCTAHABIMBAET STUMOJIOTH -
yecKoe 3HaYeHHUe ‘TO, YTO MOIHSITO, BO3BEIIIEHHOEe MecTo’ [Snoj 2016, 655]. K He-
JIOCTaTKaM 2TOM BepCUU MOXKHO OTHECTU TO, YTO NaHHBIN KOPEHb HE COXPAHUJICS B
npacjaBssHCKOM (a *rafs, O BCEl BUAUMOCTH, CIeayeT IMpU3HATh COOCTBEHHO CJlia-
BSTHCKUM JEPUBATOM), €T0 3HaUeHNE He 0YeHBb XOPOIIIO COOTBETCTBYET BOCCTAHAB-
JIMBaeMoit ISl *rsfe UCXOJHOM CEMaHTUKE, a TaKXKe TO, YTO (pOPMaHT -af6 KpaliHe
peIoK B IMPacIaBIHCKOM; KaXXeTCsl, eMMHCTBEHHBIM HaIeXHBIM ITPUMEPOM STBJISCT-
ca *osste ‘ocor’ 3.

5.2. *rsts KaK «pbLIO»

KaxeTcst, caMbIMM IIPUBJIEKATEIBHBIMUA C TOUKH 3PEHUST CEMAaHTUKM SIBIISTIOTCS
BEpCUU, CBI3bIBAIOIIIME *rafs ¢ *ryti ‘puITh’ U *rypati, TOCKOJbKY €CTh CJIaBSIHCKUE
0003HaYeHUsI MOP/I KMUBOTHbIX, KOTOPbIE BOCXOISAT MMEHHO K 9TUM [yarosiam: *ryfi >
> pyc. pbl/lO ‘Mop/a XHUBOTHOTO, Yallle BCEro CBUHbH , YKP. le/lO ‘id’, 6er. pbl/la ‘id’,
00JT. puno, puska ‘id’, Mak. puao, puska ‘id’, cxp. rzlo ‘id’, ciBH. rzlec ‘id’; mod. ryj
‘pbUIO’; TIOJA. IMal. ryl ‘™Mopra CBUHBH’ [MSGP 2010, 246]; Yell. rypat ‘pLITL’ > ry-
pdk ‘ppUIO’; pyc. nuai. peinaso ‘o, mopaa’ [CPHI. T. 35, 313]. AHanornunbie
CIBUTU MOXHO HaOJI0AaTh B cllydae MCIL. Aocicar ‘pBITL’ > hocico ‘pblIo’, a TakxKe,
KakK yXe YIIOMMHAJIOCh Bblllle, HeM. Riissel ‘pblio (CBUHBU)’.

5.3. *rsts KaK IPOU3BOIHOE OT *ryti

KoneuHo, cepbe3HBIM apTyMEHTOM TIPOTUB ACPUBAIINU OT *ryti CITY>KUT KPaTKOCTh
IJIaCHOTO B KOPHE cJIoBa *rafs. JleiiCTBUTEBHO, TIPOM3BOIHEIEC Ha -t- OT KOpHEii,
KOTIa-TO 3aKaHYMBABIIUXCS Ha JIJApWHTAJ, JOJTOTY OOBIYHO COXpaHSIOT: *hyti >
> *pyte [DCCH. T. 3, 155—156], *myti > *myts [Tam xe. T. 21, 83—84]'4.

Eie A. BaiiaH mbITaics CHSITh 3TO BO3paxKeHME, yKa3blBas Ha CAHCKPUTCKOE
npuyacTue rutdh ot raarona rdvate (iepdexT — ruruvé) ‘oH JJoMaeTcs’, a TakxKe Ja-
TUHCKOE TIpuyacTue dirutus ot riaroia diruo, dirui ‘paspymath’ [Vaillant 4, 681].

OnIHaKoO CaHCKPUTCKYIO KpaTKOCTh MHOIIAa cunTaioT BropuuHoii [LIV 2001, 510],
a I1. CxpeiiBep npearnouynTaeT BUACTh B JaTbIHU ABa KOpHs: * HruH- B riita (et) caesa
‘BBIPBITOE U CpyOJeHHOE (MUHEpaIbHbIE U JeCHble OoraTcTBa)’ 1 * Hru- Hemocpen-
CTBEHHO B IJIarojie ruo, rul, rutum ‘pylUInThcsl, OOpyIIMBaThCsI, BanuThes’ [Schrijver
1991, 24, 234, 236]. Unes pa3melieHUs OBYX U0 CO B3aMMOBIIMSIHUEM B BOKAaJIM3Me
nx aepuBatoB nogaepxaHa B [de Vaan 2008, 530—531]. [TogpoOHBIi1 0030p MHEHMIA
Ha 3TOT cueT cM. B [Seldeslachts 2001, 126—133].

Ecnu cornacuthbces ¢ uaeeit pazaesieHus: MpanHa0eBpoIieickux KopHeit * HruH- n
* Hru-, TO TIpacyiaBIHCKOE *raf6 (DOHETUIECKN MOKET BOCXOAUTH TOJIBKO KO BTOPO-
MY U3 HUX, OTHAKO 3TOT KOPEHb B MPACIaBIHCKOM HE COXPAHWIICS, CJIeT0BATEIBHO

13 MHorna sToT (hopMaHT BBIIEJSIOT U B CIy4ae cloBa *krefe ‘KpOT’, y KOTOPOIo, OHAKO, €CTh U ajIbTep-
HaTUBHAsl 3TUMOJIOTHSI, CBSI3bIBAIOIASI €TO C JIUT. krutiis ‘HEeroCeIJTUBBIIA .

14 Crout, oqHAKO, MOMHUTD O JUTOBCKOM buitas ‘KBapTupa’, IPOU3BOIHOM OT biiti ‘6bITh’ [Smoczynski
2007: 82].
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CJIOBO *rals TOJDKHO OBITH JOCTATOYHO APEBHUM pEJMKTOM. Bripouewm, 3TO He 03-
HavaeT, 9TO OT UIEU O POICTBE *rate M *HruH- > *ryti ciemyeT aBTOMaTHIeCKU
OTKa3aThbCsl.

Pasnumna B Bokanu3me MeXay *ryti U *rsts B HEKOTOPOM CTEIEHU HAIIOMUHAET
CUTYalIMIO C IPYTUM IJIaroJioM — TpaciaB. *plyti 1 ero Npou3BOAHBIX: *plate ‘TLIOT,
*plote ‘TUTOTE” U *platy ‘TUTAaBHUK  Hapsny ¢ *plufa ‘nmerkue’ n *pluta ‘iorutaBok’ [Ca-
eHko 2022b]. /a5 Toro, 4yToObl OOBSICHUTH ATY pa3HUILy, a TaKXKe CXOXHe Kojeba-
HUS B IPYTUX WHIOEBPOMEHCKUX SI3BIKAX, UCCIAEAOBATEIIM TIPUXOIUTCS TTPUOETaTh
K Cepbe3HBbIM YXMILIPEHUSIM, cp., Hanpumep, [Fecht 2007].

MOXHO TIPEATOJIOXUTh, YTO 110 Monenu *plyti: *plsts B IpaciaBSHCKOM OBLIO T10-
CTPOEHO U COOTHOIIUEHUE *ryti : *rats.

AJBTepHATUBHBIN ClIeHapHii — MepepasioskeHe TTPOU3BOIHOTO OT *ryti Tiaroja
*rewati Kak *re-wa-ti U UICTIONb30BaHWE IJIsI IepUBAIINU TIOJYIMBIIIEcS HOBOM (op-
MBI KOpHS *r6-. TeM He MeHee, TaHHOEe MPEIIOJoKEHNE TIPOTUBOPEYNUT TOMY (haKTy,
YTO IPyTHUE TIPOU3BOAHBIE C KOPHEM *r3-, TIO-BUIMMOMY, HEU3BECTHHI.

HakoHel MOXKHO YIOMSIHYTb O HESICHBIX CJTydasix BTOPUYHOTO COKpaIleHUsT WU
YIJIMHEHUSI TJIacHOTO *u, B yacTHOCTU, *kazne [DCCH. T. 13, 249] npu *kyzne [Tam
xe, 285], *lyzvka |Tam xe. T. 17, 62—63] tipu *lezvka | Tam xe, 7—8], *lstoka nipu
*Iyteka |Caenko 2022a, 151], omgHaKO, B OTJIMYME OT JOCTOBEPHO IIPACIaBSIHCKO-
ro *rafs, 3T CIIydau paclipoOCTPaHEHBI JIUIITb JOKATBHO M MOTYT OBITh BTOPUIHBIMU
HOBOOOpa30BaHUSIMU.

5.4. *rats KaK IpOU3BOJHOE OT *rypati

BrrmreyrmoMsiHyTast STUMOJIOTHST MUKKOJTBI He3acy>keHHO 000iiIeHa BHUMaHUEeM
B HayYHOM JIUTEepaType, U, AyMaeTcsI, ee clieayeT OOCYIUTh 0C000.

IMpacmaBssHCKMIA T1aT0ON *rypati BOCCTaAHABIMBAETCS HAa OCHOBE CIICAYIOIMINX (DOPM:
OOJT. punam ‘TIPBITAaTh, TIOATIPBHITUBATE’, cXp. auai. ripati ‘id’ [Skok 3, 145—146],
Yelll. rypat ‘KOBBIPATH, PBITh; ThIKaTh, TOJKaTh; 3aaeBarh (cioBamu)’ [SSIC], cnsu.
rypat ‘id’, B.-yX. rypad, H.-yX. rypas ‘peITh (0 CBUHBE), KOBBIPATEL  [Schuster-Sewc
17, 1259], moa. pasr. rypac ‘cCujibHO OUTb, OpocaTh; AeJdaTh YTO-TO C OOJBIINUM YCHU-
JINeM; CKa3aTb OTKPBITO, HAIPSIMYIO; YIUBUTH YeM-HUOYIb HETIPUSTHBIM; COBEPIIATh
MOJIOBOI aKT C XKEHIIMHON’ , rypac sie ‘ommnOaTbesi; 00IbHO yIapUThCs; COBEPIIATh
nosoBoii akr’ [SJP], mos. nuan. rypac ‘cOMBath IJIMHY WM IITYKAaTypKy CO CTEHBI’,
rypngd ‘ynactb, onpokuHytbea’ [MSGP 2010, 246], pyc. nuan. petnams ‘BecTu ceOsl
HAaIJIO, 3aHOCYMBO, KYPAKHUThCS; IOMAThCSI, TIPOSBIISTH HECTOBOPYUBOCTE, pbinamb-
¢ ‘XOIWTH B3ad-BIepel, OTKPBIBAs U 3aKPbIBasl IIPU 3TOM JIBEPU; CIOHIThCS 0e3
nena’, peinHymucs ‘pBAHYTHCS TOMTH Kyaa-1u6o, caenaTs uto-nmmoo’ [CPHT. T. 35,
313—314], yKp. punamucs “9acTo OTBOPSITH (IBEPB); YACTO XOAUTD; LIATATHCS; TIbI-
TaThCS MPEATPUHATD YTO-HUOYIb; PBITAThCS’, 0. puinayya ‘puinatees’. HecMoTpst
Ha YaCTUYHOE CXOJICTBO CEMAHTUKU C KOHTUHYaHTaMU *ryti, KaXeTcs, YTO CI0BO
*rypati Bce ke 0003HaYalo HEKOTOPOe UHTEHCUBHOE JieiicTBUE.

Hanee *rypati cpaBHUBAIOT C JIUT. raipti ‘N0AOUTH’, Fipéti ‘3a00TUTBCS, JIAT. FUm-
PO ‘pBaTh, JIOMATh’, ruptus ‘pa3opBaHHBIN, CIIOMAaHHbBIN , CAHCKD. /[umpdti ‘OH pa3py-
maetr’, répyati ‘OH JJIoMaeT’, Ip.-CKaHI. reyfa ‘pBaTh’, BCE U3 I.-U.-€. *reyp- ‘10Math,
pBath’ [LIV 2010, 510—511]. AnbTepHaTuBHAasI TUIIOTE3a, COIJIACHO KOTOPOWt, *rypa-
ti obpazoBaHo ot *ryfi mpu nmomoiu cyhdukca -p- [Pacmep 3, 530; Schrijver 1991,
236; BEP. T. 6, 263] MeHee BeposiTHA, TOCKOJIBKY JTUTOBCKUI IUPKYMMIIEKC B raipti
roBOpUT cKopee rpotus 31oro'>. Eie MeHee COCTOSITEJIbHBI TUIIOTE3bI 00 OHOMA-
TOIEMYECKOM TIpOoUuCXoXkaeHnu *rypati [Schuster-Sewc 17, 1259; BEP. T. 6, 263].

15 CnaBgHCKMIt aKyT B IPOM3BOIHOM OT *rypati cXp. riipa ‘IpIpa, AMa’, CIIBH. riipa ‘HeGOoMbIIAT KapCTOBas
nerepa’ HEMOKAa3aTeNeH, Cp. CIBH. giba «CcKuauka» ot *gybati < *gWeyb"- [LIV 2001, 188].
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KoHeuHo, Mpou3BoIHON HENOCPEACTBEHHO OT *rypati hopma *rasfe ObITh HE MOT-
JIa, TOCKOJIBbKY (DOPMAHT *-f5 0OBIYHO OOPa30BBIBAJI UMEHA OT TJIATOJIOB C aTeMaTH-
yecKuM nHuHUTUBOM Ha *-fi, cM. [SP. T. 2, 35—38]. OnHako omnpeaeJeHHYIO I1a-
pajieib MOXXKHO HAWTHU B ciydae *péste — *poxati, tae *pvxati — BropuuyHas hopma,
o0pa3oBaHHasl OT CTapOro aTeMaTUYEeCKOro rjiaroja, cp. JUT. pisti ‘coire’. Emie onHa
NOTEeHLIMaIbHas Hapajjiellb — BO3MOXKHAasI AepuBauus *safs (a.I1. b) ‘COTBI’ OT *sufi,
*sypati ‘chimarh’ < IL.-W.-€. *seup- (cp. nuT. supti ‘Kadars’)'® [ESJS. D. 15, 932].

OTaenbHOro 00CYXXKIEHUS 3aCIy>KMBaeT BOMPOC O HATUYUU KOPHS *rap- Ha CTy-
MeHU PeNyKIMU B TTO3IHEM MpacjaBsIHCKOM. M3BeCTHO HECKOJIBKO TOTBITOK TaKOM
PEKOHCTPYKIINH

IlepBas 6buta caenana 2K.2K. BapOoTt ¢ oropoii Ha 6oiarapckoe auajiekKTHoe (celio
CMOJICKO) panam (HCB.) / psnua (cB.) [BapGot 2011, 342]. OxHaKo 3TOT IIAroj 3Ha-
YHUT HEe TIPOCTO ‘pe3aTh TYNMBIMU WJIH BHIIIEPOJIEHHBIMI HOXHUIIAMHU WJIA CEPITOM,
pe3aTh TUIOX0, HEPOBHO, C TPYIOM M3-3a HEYMEHUS WJIM M3-3a TUIOXUX HOXHMUIL,
Kak ero rioccupyet 2K.2K. Bap60oT, HO, KaK 3KCIUIMIIUTHO YKa3aHO B CJIOBape TOBO-
pa cena CMOJICKO, Ha KOTOPBI OMUpaeTcsl UCCaea0BaTeIbHULIA, pe3aTh TAKUM MH-
CTPYMEHTOM, KOTOPbIii 3aeaaeT 1 uznaet 3ByK ‘xpr’ (‘1) pexa ¢ u3xabeHU WUJIU Olllb-
pOeHU HOXMIIM, C MOAO0EH ChpIl, KOMTO U3aaBaT 3BYK ‘XpI’ 1 3abBaT. 2) HE pexke
no0pe, a 3aIrbBa M M37aBa 3BYK ‘Xpn’ (3a M3XaOCHM HOXWIIM MJIM ChPIl). 3) CTpuKa
HepaBHO MMOpaayd HeyMeHue Wi 1o BuHa Ha HoxunuTte’ [KbHues 1968, 140]. Ecnu
YYeCTh TakKXe TO, UTO B JaHHOM TOBOPE 3BYK X BbIIajaaja B MOJOXEHUU TIepe] riac-
HBIM WJIM COHOPHBIM cornmacHbIM [KbHYeB 1968, 16—17], 3ByKoToapaxaTeabHOe
TIPOMCXOXKIEHHUE TJIAroa psnam / psnia CTAHOBUTCSI OYEBUIHBIM.

He y6exmaer Takke peKOHCTPYKLIMA IIaroja *Sarspati ‘psathb, apath’'’ ¢ npu-
craBkoit *sa- [Bap6ot 2011, 342; Kypkuna 2021, 476; Orel 2, 776]. DTOT raroi 3a-
CBUETEJIbCTBOBAH JIMIIb B BECbMa OTPAHUYCHHOM apeajie: MoJl. szarpac, Yell. Tuall.
Sarpat, cnBL. Sarpaf, a Takxe YKp. wapnamu, 6ell. wapnays, pyc. TAAJ. wapnamo,
NPUYEM B BOCTOUHOCIABSIHCKUX SI3bIKaxX 3TO MOXET ObITh MosioHu3MoM. Kyna 60-
Jiee BEPOSITHO €ro 3BYKOCUMBOJIMYECKOE MTPOUCXOXKICHUE, CP. UaApKams, WopKamo,
wopox n t.0. [ECYM. T. 6, 385—386]'8.

Eire omHa monbITKa peKOHCTPYKLUUU *rep- npuHamiexutT JI.B. KypkuHoii, Ko-
TOpasi OonMpaeTcs Ha CIBH. repé¢ (= ripé¢, rupéd) ‘o rinasax B30EIIeHHOro Tica’,
CT.-XOPB. repeciti ‘TPUMAaCcHUYATD U CEB.-YaK. repeciti ‘HaayBaThCsl; XBaCTaTh; BAXKHUYATH
[Kypkuna 2021, 214]. OnHako pa3zHooOpa3ue BoKajau3ma IepBOro cjiora B CJIOBEH-
CKOM repél / ripé¢ / rupé¢, a Takxke B OMHOKOPEHHBIX repecica / ripecica v repecina /
ripec¢ina / rupecina [PleterSnik 2, 418] HABOOUT Ha MBICIIb, YTO MEPBOE -¢- B repéc
MOXET U He OBITh KOHTHHYAHTOM ITPACIIaBIHCKOTO *&, a OOBSICHATHCS KaK-JTMOO
WHaJe, MEXKCIIOTOBOM aCCUMIIISIIINEN TIaCHBIX WV IUAJIeKTHOM peaykiueit. dop-
Ma repéc, cyns no nmoMmetke «ogr.-C.», mouepnuyrta Ilnerepurnukom y Ilaga n or-
HOCHUTCS K KAaKOMY-TO MPeKMypcKomy roBopy. K coxaneHuio, HESICHO, K KaKOMY
WMEHHO, HO PeIyKIWs KPaTKUX [ U i B TIPEeIyIapHOM CJIOre HEKOTOPBIM MTPEKMYP-
CKUM TOBOpaM M3BECTHA, Cp. seroiyta v drZina B nepesHe ['pan (mynkt SLA 398)
[SLA. D. 1, karti 122, 100] mpu caABH. IUT. sirdta ‘cupota’ u druZina ‘cembst’. Uto

16 AnbTepHaTUBHASI TUIIOTE3a O CBS3U *s55/6 C *syfe «chIThlib» [ESJS. D. 15, 932; Kypkuna 2021, 25] MeHee
BEPOSITHA MO (DOHETUYECKUM TIPUINHAM, €CJIM, KOHEUHO, TPUHUMATD [UTSl *syfe peKOHCTPYKLIMIO *su Htos.
17 M. ®ypnaH BeIYIEHSET B 3TOM IJIaroje, Kak u B *rypati cypdukc -pa- [Bezlaj 4, 11], coBepiieHHO, Ha
Hall B3MJIs11, 0€30CHOBATEIbHO.

'8 Buumanusa 3aciyxusaet Takxe runorte3a B.H. Tormoposa, KOTOpPbIii BUIEN B CJIOBE wiapnams 6anTu3M
[Toropos 4, 383—384].
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KacaeTcsl XOpBAaTCKOro repeciti, ero CPABHUBAIOT CKOPEE CO CIIOBEHCKUM repénciti se
BeCTU cebs1 BBICOKOMepHO; 31uThes’ [Bezlaj 3, 171—172].

HakoHeIl TpeThbsl TUIIOTe3a TpeIaraeT BUAETh *15p- B YKPAMHCKOM IJIATOJIe 1OpHa-
mucs ‘pBITHCS, KOTAThCs; KOBBIPSThCS; Bo3uTthess’ [DCBM. T. 11, 240]. Ognako mist
ATOTO HY>KHO OTKa3aThCsl OT Kyaa 0oyiee HalnesKHOM STUMOJIOTUH, BHIBOISIIEH TaHHOE
CJIOBO M3 TIpaciaBsHCKoro *pearpati [Bapoor 2011, 404; Borys$ 2007, 687—688].

Takum o6pa3oM, HEMMOCPEACTBEHHO B BUJE *rap- paccMaTpuBaeMblii KOPEHb B
MO3aHEM MpaciaaBIHCKOM, KaK KaXeTcsl, He (purypupoBa.

5.5. BbIBO/IBI 00 3TUMOJIOTUHM CJIOBA

HTtak, Haubosiee 3acay>KMBAIOLIMMU BHUMAHUS SIBJISIFOTCS CJEAYIOIIE TUTTOTE3bl:

a) *rafe BOCXOAUT K MPanHI0EBPOIIeCKOMY *rutds, IpudyacTuio OT riaronaa *ruH-
(> npacnas. *ryti);

0) *rsts sIBASIETCSI COOCTBEHHO IMPaCJaBSIHCKUM JepUBaTOM OT *ryti ‘pbITh’, MO-
CTPOEHHBIM MO 00pasily Moaeau *plyti ‘IbITh’ : plots ‘MNOT’;

B) *rafe poICTBEHHO IJ1arojy *rypati.

K coxanenuto, onmupasich MCKITIOUNTETbHO Ha (POHETUKY, CIIOXKHO OTIATh TIpe/I-
MOoYTeHME KaKoi-11n0o u3 runore3. Ho Ha moMollb HaM IIPUXOAUT TO COOOpaXKeHUeE,
4TO B Ka4yeCTBE 0003HAUYEHUST MOPIbI (KMBOTHOI'O OXMAAJIOCh OBl CKOpee nomen in-
strumenti (‘To, 4eM poloT’), 4eM nomen actionis (‘To, YTO BBIPHITO’), TaK YTO U3 IEP-
BOI M BTOPOI TMIIOTE3 MPEANOUYTEHUE CAEAYET OTAATh BTOPOIA.

Yro Kacaercst poacTBa ¢ *rypati, TO cleayeT OTMETUTDb, YTO 00e MpUBeICHHbIS
BBILIE TIapajijie/id BCe Xe He SIBJSIIOTCS MOJHBIMU: CJIOBO *saf6 ‘COThI’ HE nomen in-
strumenti, a *pésts, XOTb U SIBJISIETCSI CAMBIM HACTOSIIIMM nomen instrumenti, HO
MMeET KOPpeHb Ha MOJHON CTYNMEH! BOKalu3Ma, B OTJIMYHE OT HYJIeBOU B *rafs.

Takum o6pa3om, BeposiTHEe BCETo, MpaciiaBIHCKOE CJIOBO *rafe ‘MOp/a KUBOT-
HOTO’ SIBJSIETCSI MPOU3BOAHBIM OT *ryti ‘pbIThH’ .

3
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